
O
R

A
ŞU

L C
O

LA
J ŞI R

E
C

U
C

E
R

IR
E

A
 TIM

PU
LU

I

150

E
X

C
U

R
S

A
nexăm

 o listă prescurtată de stim
ulanţi atem

porali şi, în m
od necesar, transculturali, ca 

posibili objets trouvés în colajul urban. 

M
ichelangelo: Rom

e, paving of the 
Piazza del Cam

pidoglio as com
pleted in 

1940/
M

ichelangelo: Rom
a, pavajul din 

Piazza del Cam
pidoglio, așa cum

 a fost 
term

inat în 1940
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S
trăzi m

em
orabile

În prim
ul rând, anum

ite străzi 
m

em
orabile: din E

dinburgh, 
Princes Street, cu un singur front; 
din N

ew
 York, corespondentul 

său m
atur, m

arele zid al lui Fifth 
A

venue de-a lungul C
entral Park, 

cu hotelul N
orth B

ritish devenit 
Plaza; din Paris, ca tip de U

ffizi 
sim

plificat, R
ue des C

olonnes; 
din K

arlsruhe, proiectul lui 
Friedrich W

einbrenner pentru 
Langen Strasse; din vechiul B

erlin, 
spectacolul com

asat al U
nter den 

Linden şi Lustgarden; din B
erlinul 

neconstruit, proiectul lui V
an 

E
esteren, din 1925, din partea 

aceleaşi secvenţe; din G
enova, 

Strada N
uova. 

sus
N

ew
 York, Fifth Avenue along Central 

Park/
N

ew
 York, Fifth Avenue de-alungul 

Central Park

jos
Edinburgh, Princes Street

Friedrich W
einbrenner: Karlsruhe, project for Langen-(Kaiser-) strasse, 1808/

Friedrich W
einbrenner: Karlsruhe, proiect pentru Langen-(Kaiser-) strasse, 1808

Paris, rue des Colonnes, 1791
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Cor Van Eesteren: Berlin, project for 
U

nten den Linden, 1925/
Cor Van Eesteren: Berlin, proiect pentru 
U

nten den Linden, 1925

Berlin, U
nter den Linden, 1842

sus
Genoa, Strada N

uova, air view
/

Genova, Strada N
uova, vedere de sus

jos
Genoa, Strada N

uova, plan/
Genova, Strada N

uova, plan
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S
tab

ilizatori

A
poi, 

deplasându-ne 
de 

la 
progresia 

liniară 
la 

accentul 
centric, 

un num
ăr de stabilizatori inutili la m

odul m
agic, puncte sau centre 

om
bilicale care afişează esenţialm

ente o geom
etrie coerentă. Însoţită de 

clădiri, această categorie ar putea include: din V
igevano, piazza; din Paris, 

Place des V
osges; din V

ittoria, Plaza M
ayor; şi, com

plet detaşate de orice 
închidere im

ediată: din R
om

a, M
ausoleul lui A

ugustus aşa cum
 arăta în 

secolul al şaptesprezecelea; din Padova, Prato della V
alle; din V

alsanzibio, 
insula iepurilor. 

jos
Paris, Place des Vosges (Place Royale)

dreapta
Vigevano, Piazza Ducale

dreapta jos
Vittoria, Plaza M

ayor



158
159

sus
Padua, Prato della Valle/
Padova, Prato della Valle

dreapta
Rom

e, M
ausoleum

 of Augustus/
Rom

a, M
ausoleul lui Augustus

dreapta jos
Valsanzibio, Villa Barbarigo, the Rabbit 
Island /
Valsanzibio, Vila Barbarigo, Insula 
Iepurilor
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E
lem

en
te d

e scen
ografi

e p
oten

ţial in
term

in
ab

ile

U
rm

ează un grup de elem
ente de scenografie potenţial interm

inabile, 
printre care, din R

om
a antică am

 putea cita Porticul A
em

ilia, extins 
necontenit; dar dacă această perform

anţă punctuală ar putea oferi o 
ilustrare m

ult prea literală a unui exerciţiu repetitiv care înşală privirea, 
atunci, am

 putea să o asociem
 cu: Stoa lui A

ttalos din A
tena; cu partenerul 

ei, Palazzo C
hiericati din V

icenza; cu Procuratie V
ecchie din V

eneţia; cu 
G

rande G
alerie a Luvrului din Paris, şi cu nişte inflexiuni uşor diferite: 

din H
am

burg-ul neconstruit, proiectul lui H
einrich D

e Fries pentru 
E

xportm
esse şi din R

egent’s Park din Londra, fundalul teatral al C
hester 

Terrace. 

jos
Rom

e, the Porticus Aem
ilia/

Rom
a, Porticul Aem

ilia

dreapta sus
Athens, Stoa of Attalos/
Atena, Stoa lui Attalos

dreapta jos
Vicenza, Palazzo Chiericati
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stânga sus
London, Chester Terrace / Londra, Chester Terrace

stânga jos
Paris, Louvre and Tuileries / Paris, Luvru și Tuileries

sus
Heinrich de Fries: Ham

burg, project for the Exportm
esse, 1925/

Heinrich de Fries: Ham
burg, proiect pentru Exportm

esse, 1925

jos
Venice, Procuratie Vecchie / Veneția, Procuratie Vecchie
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T
erase p

u
blice sp

len
d

id
e

Printre alte obiecte, un num
ăr de 

terase publice splendide dom
inând 

uneori peisajul, alteori apa: din 
R

om
a, Pincio; din Florenţa, Piazzale 

M
ichelangelo; din nou, din V

icenza, 
platform

a lui M
onte B

erico –
 toate 

fiind destinaţii şi putând fi com
parate 

cu tipul de terasă-prom
enadă care ar 

putea include: din Londra dispărută, 
A

delphi a lui R
obert A

dam
s; din 

A
lger, spectaculozitatea uim

itoare 
a falezei, în parte D

urand, în parte 
Piranesi, care, din B

aden-B
aden-ul 

neconstruit, ar putea fi prefaţată 
de suburbia în ram

pă şi în terasă a 
proiectului lui M

ax Laeuger pentru 
Friedrichspark.

sus
Rom

e, Pincio/Rom
a, Pincio

jos
Vicenza, Piazzale M

onte Berico

dreapta
Florence, Piazzale M

ichelangelo/
Florența, Piazzale M

ichelangelo
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sus
London, Adelphi Terrace/Londra, Adelphi Terrace

jos
Algiers, the w

aterfront/Alger, faleza

dreapta
M

ax Laeuger: Baden-Baden, project for the 
Friedrichspark Siedlung, 1926/
M

ax Laeuger: Baden-Baden, proiect pentru 
Friedrichspark Siedlung, 1926
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U
rm

ează o serie de clădiri 
am

bigui şi com
pozite, structuri 

m
ega-urbane dacă e cazul, toate 

fiind foarte departe de „m
odern,” 

dar toate angajând contextul şi 
ridicându-se deasupra lui; din 
V

iena, H
ofburg; din M

ünchen, 
R

esidenz; dintr-o D
resda care 

nu m
ai există, grupul podului, 

B
ruhlscheterrasse, Schloss şi 

Zw
inger. La care s-ar m

ai putea 
adăuga: castelul triunghiular din 
C

om
piègne în relaţie cu oraşul şi 

parcul; relaţia oraşului cu parcul 
în Franzesbad; relaţia palat-oraş 
în Jaipur; situaţii com

parabile 
în Ispahan şi, posibil, ca o 

variantă indiană a V
ilei A

driana, 
distribuţiile uim

itoare din 
Fatephur Sikri. Toate acestea 
sunt regulate/neregulate şi ceva 
m

ai m
ult decât dezorganizate. 

Toate oscilează (şi în m
ăsuri 

diferite) între un com
portam

ent 
pasiv şi unul activ. Toate 

colaborează paşnic şi se afirm
ă 

activ. Toate sunt, ocazional, 
ideale. D

ar, m
ai m

ult decât 
orice, această serie este enorm

 
de accesibilă sensibilităţii 
actuale şi, prin natura ei, se 
poate acom

oda aproape în orice 
m

ediu local. 

C
lăd

iri am
bigu

i şi com
p

ozite

M
unich, Residenz, figure-ground plan /

M
ünchen, Residenz, plan figură-fundal

Dresda, Zw
inger, figure-ground plan /

Dresda, Zw
inger, plan figură-fundal

Vienna, Hofb
urg, figure-ground plan /

Viena, Hofb
urg, plan figură-fundal

Com
piègne, tow

n and chateau, figure-
ground plan/
Com

piègne, oraș și castel, plan figură-
plan
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Jaipur, palace, figure-ground plan /
Jaipur, palat, plan figură-fundal

Ispahan, plan

Fatephur Sikri, figure-ground plan /
Fatephur Sikri, plan figură-fundal

Franzensbad, figure-ground plan /
Franzensbad, plan figură-fundal
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In
stru

m
en

te 
p

rod
u

cătoare d
e n

ostalgie
 În cele din urm

ă, o anum
e 

cantitate de instrum
ente 

producătoare de nostalgie, care pot 
fi „ştiinţifice” şi aparţinând viitorului, 
„rom

antice” şi aparţinând trecutului, 
sau care pot fi, în feluri diferite, 
pur şi sim

plu vernaculare, elegante 
sau Pop. Și, în acest context, ne 
gândim

 la platform
e petroliere din 

largul m
ării, la piram

ida lui C
aius 

C
estius, am

bianţele interioare şi 
pentru lansarea rachetelor de la C

ape 
C

anaveral, la tem
pietto-ul lui V

ignola 
(?) din B

om
arzo, la vechile m

orm
inte 

rom
ane, la A

m
erica m

icilor oraşe, la 
fortul de tip V

auban, şi la Strip-ul din 
Las V

egas sau oricare alt strip, atât de 
adorat de cei doi V

enturi. 

1 Las Vegas, The Strip
2 O

ffshore oil rig/Sondă petrolieră în larg
3 Rom

e, pyram
id of Caius Cestius/Rom

a, piram
ida 

lui Caius Cestius
4 Galena, Illinois
5 Cape Canaveral, Florida
6 Cape Canaveral
7 Bom

arzo, garden tem
ple/Bom

arzo, tem
plul din 

grădină
8 fortifications of M

ontlouis/fortificații în M
ontlouis

9 fortifications of Briançon/ fortificații în Briançon

1

234

56

789
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G
răd

in
a

D
ar toate aceste observaţii/

discrim
inări care înregistrează în 

prim
ul rând „evenim

ente” trebuie să 
fie înţelese ca  fiind cvasi-absorbite 
într-o „structură”, m

atrice sau ţesut 
dom

inant, care poate fi regulat 
sau neregulat, iar ca întindere, fie 
orizontal, fie vertical. Instanţele 
regulate sau neregulate ale m

atricelor 
orizontale nu se cer prea m

ult 
invocate: textura M

anhattan-ului 
şi textura B

oston-ului; pattern-ul 
oraşului Torino şi pattern-ul m

ult m
ai 

aleatoriu al oraşului Siena; iar în zona 
structurilor sem

i-pline, gridul extrem
 

de perforat al oraşului Savannah şi 
aglom

erările m
ult m

ai neregulate 
din O

xford-C
am

bridge; iar cazurile 
m

atricelor preponderent verticale 
nu ar trebui considerate m

ai puţin 
relevante: tapetul urban din V

eneţia, 
din R

ue de R
ivoli, sau din R

egent’s 
Park; faţadele cu trei frontoane ale 
clădirilor clasice din A

m
sterdam

; 

am
biţioasele acoperişuri în patru ape, 

colosale, din G
enova; în upper east 

side din M
anhattan, acea com

binaţie 
stranie dintre G

enova palatelor 
din bulevarde şi A

m
sterdam

ul 
dom

esticit din străzile obişnuite; şi, 
în final, strada am

ericană de secol 
nouăsprezece, cu uniform

itatea 
caselor ei albe şi structură continuă 
într-un aparat conţinând m

ici pajişti 
şi reţeaua um

broasă a ulm
ilor uriaşi. 

Și strada am
ericană de secol 

nouăsprezece, un caz al figurilor 
albe com

plicate susţinute de un grid 
verde dom

inant, un punct culm
inant 

neverosim
il a ceea ce cuprindea 

program
ul C

lasicism
ului R

om
antic, 

o stradă care poate fi, uneori, 
insuportabil de idilică şi bucolică, o 
specie de grădină, dar în nici un caz 
un oraş-grădină, această stradă căreia 
nu i se face reclam

ă şi care nu este 
consem

nată poate servi acum
 drept 

pivot pentru a insera alţi stim
ulatori. 

G
rădina ca o critică la adresa 

oraşului, de unde şi rolul de oraş 

m
odel. A

m
 introdus deja această tem

ă 
care m

erită pe deplin atenţia noastră. 
A

stfel, fragm
ente din W

ashington, 
D

. C
. oferă o reproducere aproape 

literală a grădinilor şi parcului de 
la V

ersailles. Parisul celui de-al 
D

oilea Im
periu este oarecum

 o copie 
construită a unei colecţii de grădini 
în stilul lui Le N

ôtre; iar suburbia 
am

ericană rom
antică (Turtle C

reek, 
G

rosse Point Farm
s) se asociază 

cu grădinile englezeşti, cum
 sunt 

Stourhead şi cazurile ulterioare de 
la Stow

e; dar lăsând deoparte aceste 
transpuneri m

ult prea evidente, 
potenţialul grădinii, ceea ce ar trebui 
să reprezinte sugestivitatea ei pentru 
„urbanistul” sau „arhitectul” oraşelor, 
continuă să fie prea puţin rem

arcat. 
D

e aceea pentru a observa, pur 
şi sim

plu, că, dacă grădina poate 
oferi prezenţa unei situaţii construite 
independent de necesitatea oricărui 
gen de clădire, atunci grădinile 
ar putea fi utile;  şi nu ne gândim

 
prea m

ult la piese de scenografie 

sus
Chantilly, plan of chateau and park/Chantilly, planul castelului și al 
parcului

jos
Stow

e, the Bridgem
an garden plan/Stow

e, planul grădinii întocm
it de 

Bridgem
an

jos
chateau of Verneuil/castelul Verneuil
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recunoscute, nu atât de m
ult la V

aux-le-
V

icom
te, cât la C

hantilly, nu atât de m
ult la 

V
ersailles, cât la dezorganizarea aglom

erată 
reprezentată de parcul Stow

e creat de 
B

ridgem
an. Influenţa unei grădini m

ult prea 
platonice, m

ult prea carteziene şi m
ult prea 

bucolice a fost dom
inantă până în prezent; 

şi, prin opoziţie cu acestea, am
 prefera să 

adm
irăm

 anum
e cazuri de organizare aleatorie 

şi de ordine –
 în m

are parte franţuzeşti. 
A

stfel, după C
hantilly care, cu m

ăreţia 
platoului şi aroganţa inform

ală a axei 
sale, cu inflexiunile carteziene şi tonurile 
lui Shaftesbury, cu precizia exagerată a 
construcţiei şi neglijenţa obiectelor făcute 
să fie aruncate, este, cu siguranţă, cea m

ai 
com

plexă dintre grădini (şi cel m
ai prom

iţător 
dintre oraşe); şi, după parcul franco-englez 
de la Stow

e al lui B
ridgem

an (ei bine, oare cât 
poţi răscoli un teren plat?) am

 dori să cităm
 

V
erneuil (care, aşa cum

 a fost prezentat de D
u 

C
erceau, i-a trezit interesul lui Le C

orbusier), 
şi apoi o gam

ă variată de piese nerecunoscute, 
adesea provinciale. În acest sens, extragem

 
d

in
 Jardins de France a lui Stein două 

exem
ple destul de prim

itive: castelul lui 

C
olbert de V

illacerf
i şi castelul nu 

întrutotul sim
ilar al E

piscopilor 
de Langres. Scena E

piscopilor de 
Langres prezintă o casă evident 
veche, poate refăţuită, dar dotată 
cu o grădină şi gesturi adecvate; 
dar C

olbert de V
illacerf, cu reţeaua 

i Édouard Colbert, m
archiz de Villacerf, a 

fost un personaj im
portant la curtea regelui 

Ludovic al XIV-lea, prim
ind, la un m

om
ent 

dat, și funcția de inspector al construcțiilor 
regale.  

de canale şi aranjam
entele de apă 

de inspiraţie chinezească, ar putea 
să reprezinte o referinţă dintre cele 
m

ai im
portante. Și, la toate acestea, 

am
 dori să anexăm

, pur şi sim
plu, 

Parcul M
onceau, extrem

 de delicat 
şi care, fiind conceput după stilul 
lui Le N

ôtre, violat de im
perative 

lirice, vorbeşte de la sine; şi, în final, 
un episod foarte grăitor şi oarecum

 
frenetic, pe care D

u C
erceau îl 

consem
nează la G

aillon.  

sus
chateau of the Bishops of Langres/castelul 
episcopilor de Langres
jos
chateau of Colbert de Villacerf /castelul lui Colbert 
de Villacerf

chateau of Gaillon/castelul Gaillon

Paris, Parc M
onceau/Paris, Parcul M

onceau
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„Fragm
entele acestea toate le-am

 
adus la m

al, alături de propriile-m
i 

ruine”; ne-ar putea sări în m
inte 

felul în care T. S. E
liot foloseşte 

objets trouvés în poem
ul The W

aste 
Land; dar im

aginea lui C
analetto 

despre un R
ialto im

aginar, dotat 
cu clădiri palladiene, com

parată 
cu realitatea sitului, ar putea 
aduce alte argum

ente în sprijinul 
O

raşului C
olaj. Privind Palazzo dei 

C
am

erlenghi înlocuit de B
asilica, 

Fondaco dei Tedeschi înlocuit de 

Palazzo C
hiericati, iar am

intirea 
acelei C

asa C
ivena adăstând în 

fundal, contem
platorul este supus 

unui şoc dublu al recunoaşterii. E
ste 

aceasta o V
eneţie idealizată sau este 

o potenţială V
icenza? Întrebarea 

trebuie să răm
ână întotdeauna 

deschisă; iar im
aginea pe care 

W
illiam

 M
arlow

 o dă catedralei 
Sf. Paul într-un decor veneţian 
contribuie inevitabil la acelaşi 
teatru al speculaţiei. D

ar ilustrări 
ale transferabilităţii clădirilor 
abundă; şi, la un nivel m

ai puţin 

C
om

en
tariu

dreapta sus
Canaletto: Fantastic View

 of the Grand 
Canal, Venice /Canaletto: Vedere 
fantastică a Canalul Grande, Veneția

dreapta jos
Canaletto: The Grand Canal, looking 
south to the Rialto Bridge /Canaletto: 
Grand Canale, vedere spre sud, către 
Podul Rialto

jos
W

illiam
 M

arlow
: Capriccio – St Paul’s 

and a Venetian Canal, 1795/W
illiam

 
M

arlow
: Capriccio – Sf. Paul și un canal 

venețian, 1795
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prozaic, fundalurile arhitecturale 
ale lui N

icolas Poussin oferă oraşe 
com

parabile cu aceeaşi prezenţă 
com

pozită. Felul în care Poussin 
m

anipulează acele objets à réaction 
poétique arhitecturale este, desigur, 
infinit m

ai im
pecabil şi evocator 

decât orice erau în stare să conceapă 
C

analetto şi M
arlow

. C
el dintâi îl 

gâdilă pe călătorul inform
at, cel 

de-al doilea îi înm
oaie inim

a; şi, în 
oraşele im

aginare ale lui Poussin 
totul se condensează în m

anieră 
clasică. D

e exem
plu, în pictura 

Phocion  de la K
now

sley, oraşul 
M

egara, un sat italienesc de o calitate 
peste m

edie, este dom
inat de o copie 

precisă (din nou după Palladio) a 
tem

plului din Trevi; iar în pânza de 
la Luvru, H

ristos vindecând orbii, 
satul N

azaret indică o antologie 
rom

ano-veneţiană conţinând o 

variantă apropiată a vilei G
arzadore, 

neconstruită, a lui Palladio, o bazilică 
din creştinism

ul tim
puriu care nu 

pare să reproducă nim
ic, şi o altă casă 

care, după cum
 arată, pare să fi fost 

construită de V
icenzo Scam

ozzi. 
O

 îndelung am
ânată privire 

înapoi ne-ar putea oferi m
ai 

m
ulte exem

ple ale acestui stil de 
am

algam
are (de exem

plu, fundalurile 
sim

ultan rom
anice şi gotice ale lui 

Jan V
an E

yck pentru A
dorarea 

M
ielului  din G

hent); dar, desigur, 
nu suntem

 presaţi să urm
ărim

 acest 
aspect. Pentru că, în m

od esenţial, 
oraşul prezenţei com

pozite este o 
idee m

ult prea dom
inatoare pentru 

a se dem
oda vreodată; de aceea 

trebuie să ne întrebăm
 de ce au fost 

atâta tim
p considerate reprobabile 

procedeele subiective, sintetice care îl 
caracterizează. A

stfel, în ciuda tuturor 

coerciţiilor, oraşul utopic al 
intelectului abstract încă răm

âne 
respectabil, în tim

p ce m
etropola 

m
ult m

ai binevoitoare constituită 
din sim

patii şi entuziasm
e 

organizate lax continuă să apară 
nelegitim

ă. D
ar, dacă utopia este 

o idee necesară, celălalt oraş al 
spiritului ar trebui să fie nici m

ai 
m

ult şi nici m
ai puţin im

portant, 
oraş care este reprezentat şi 
prefigurat atât în acele vedute 
fantastiche ale lui C

analetto, 
cât şi în fundalurile-colaj ale lui 
Poussin.
U

topia ca m
etaforă şi O

raşul 
C

olaj ca prescripţie - tocm
ai 

aceste contrarii, presupunând 
garanţiile legii şi libertăţii, trebuie 
să constituie neapărat dialectica 
viitorului şi nu totalul abandon 
în faţa „certitudinilor” ştiinţifice 

sau sim
plelor capricii ale ad hoc 

-ului. Se pare că dezintegrarea 
arhitecturii m

oderne cere o atare 
strategie; ea pare să chem

e un 
pluralism

 lum
inat, şi la asta va 

contribui, poate, chiar şi bunul 
sim

ţ. 

 
 

Poussin: Landscape w
ith the ashes 

of Phocion collected by his w
idow

/
Poussin: Peisaj cu cenușa lui Phocion 
strânsă de văduva lui

Poussin: Christ healing the blind m
en/

Poussin: Cristos videcând orbii 


